
Как и ожидалось, когда протрубил рог, означающий начало поединка, двое мужчин бросились
друг на друга, подняв копья, намереваясь поразить друг друга и сбить с коня. Такова была суть
игры, и хотя правила не допускали смерти одного из участников, это не одобрялось, поскольку
зрителей тошнило от вида смерти.

Именно это и произошло, когда сир Хью из Долины погиб от рук Горы из-за того, что длинный
осколок древка копья Григора пронзил его горло в районе шеи. Санса закричала, как и
большинство зрителей, поскольку не ожидала такого развития событий и считала поединки
дружеским соревнованием между мужчинами в поединке чести. Арья была потрясена и
несколько очарована этим зрелищем, так как ожидала увидеть какую-то форму насилия, когда
двое мужчин сцепились, но смерть все равно была неожиданной. Тем не менее, как и для
Сансы, для Арьи это зрелище было не только сигналом к тому, что все серьезно, но и к тому,
что во время оставшихся поединков все может стать еще хуже, а позже будет еще больше
смертей.

Этого следовало ожидать. Мы с Недом вынюхивали все, что связано с Джоном Арреном, и вот
оруженосец, ставший рыцарем человека, погибает против единственного противника, у
которого не было шансов на победу. Если добавить к этому тот факт, что Гора - хорошо
известный агент Ланнистеров, когда его призывают на службу, то ничего удивительного в этом
нет. Тем не менее, что-то подсказывает мне, что Петир был вовлечен в эту заварушку, раз уж
он упомянул сира Хью в разговоре с Недом и мной. Этот человек играет на обе стороны. Он
хочет, чтобы Волк и Лев сразились. Сделать так, чтобы казалось, будто Ланнистеры все
скрывают, уничтожая или убивая всех, кто знает что-нибудь о Джоне Аррене. Жаль, что он не
знает, что я навестил сира Хьюга раньше и добился от него признания с помощью моего
Шарингана. Курама, может, и ненавидел эту чертову штуку по понятным причинам, но, черт
возьми, у нее есть свое применение, когда нужно добиться правды от людей", - подумал
Наруто, ухмыляясь за своей маской над тем, как эти заговорщики считали себя
опережающими кривую, в то время как они не могли быть дальше позади нее.

Наруто также чувствовал, что Петир тоже счастлив, но по другим причинам.

"Я так понимаю, это не то, чего ты ожидал? Кто-нибудь рассказывал вам о Горе и Гончей?" -
предложил Петир, наклоняясь вперед, чтобы поговорить с Наруто, Сансой и Арьей.

"Я слышал об этом. А эти двое - нет. Я бы предпочел, чтобы вы не пудрили им мозги этой
историей", - холодно ответил Наруто, а Петир на мгновение замолчал, но потом решил
продолжить, когда Арья с любопытством посмотрела на него.

"Что за история?" - спросила Арья, в то время как Наруто вздохнул, а Петир ухмыльнулся.

"Милая маленькая сказка о братской любви. Это было, когда Гончая была еще щенком. Думаю,
лет шести, а Грегор был на несколько лет старше. Оба были крупными для своего возраста.
Грегор больше, чем его младший брат, и уже пользовался репутацией в столь раннем возрасте.
Я полагаю, что некоторые мальчики просто рождаются с талантом к такому насилию.
Однажды вечером, согласно моим источникам, юный Грегор застал своего младшего брата
Сандора играющим с игрушкой у костра. И не просто игрушкой, а игрушкой Грегора.



Деревянным рыцарем. Грегор, не говоря ни слова, схватил ничего не подозревающего
младшего брата за шиворот и сунул его лицом в горящие угли. Грегор держал своего младшего
брата, пока бедный мальчик кричал от боли, а его лицо плавилось", - объяснил Петир, и обе
девушки позеленели и явно хотели куда-нибудь пойти, чтобы их вырвало.

"Зачем ты нам это рассказал? Я уже сказал, что знаю историю, и девочкам не нужно было
знать такие вещи", - спросил Наруто, и Петир улыбнулся еще шире.

"Приношу свои извинения. Я просто подумал, что вам троим нужно знать такую интересную
историю, если вы решите в следующий раз выступить в защиту следующего противника Горы.
Также я бы посоветовал вам никому не рассказывать эту историю сейчас. Если Гончая узнает,
что об этом стало известно, боюсь, в Королевской Гавани не хватит рыцарей, чтобы защитить
вас", - ответил Петир с такой же фальшивой улыбкой, какая была у Сая, когда он общался с
Наруто в былые времена.

"Поверь мне, лорд Бейлиш, я не боюсь ни Горы, ни Гончей. Я сталкивался с такими вещами, по
сравнению с которыми они покажутся детьми. Так что сделай нам обоим одолжение и закрой
свой рот, прежде чем я встану со своего места и покажу тебе, почему это так", - холодным
тоном сказал Наруто, оглядываясь на Петира, который решил прислушаться к своим
инстинктам и просто отпрянул от группы.

Что, вероятно, было к лучшему, так как Наруто был в трех секундах от того, чтобы ударить
мужчину в лицо кунаем, спрятанным под правым рукавом.

(Эссос - Орда кхала Дрого)

Пока в Вестеросе развивались события, в Эссосе, в Орде кхала Дрого, происходили другие
события, связанные с его новой невестой Дейенерис Таргариен. Вернее, вражда между его
женой и ее братом Визерисом Таргариеном. После свадьбы Дейенерис с дотракийским конным
лордом она хотела доказать, что достойна быть женой своего мужа, и поэтому спросила слуг,
что она может сделать, чтобы доказать это. После этого женщине Таргариенов удалось
заставить Дрого не только полюбить ее, но и родить ему ребенка, который, как она и другие
женщины, используя свои собственные знания в этом вопросе, были уверены, будет сыном.
Кхал Дрого был рад это слышать и знал, что за время, проведенное с новой женой, их сын
вырастет сильным и свирепым, как его предки до него.

Однако, как и все хорошее, в жизни случались проблемы, которые мешали мечтам стать
реальностью.

В данном случае проблема была связана с Визерисом и его растущим нетерпением по
отношению к Кхалу Дрого, поскольку принц Таргариенов хотел сразу же переправить орду
дотракийцев через Узкое море прямо в Вестерос. Как только это произошло, Визерис ожидал,
что все его тайные сторонники восстанут, чтобы обеспечить надлежащий плацдарм для его
армии и отобрать трон у узурпатора, которым был король Роберт.



Со временем Визерис стал все чаще проявлять свое нетерпение и вспыльчивость, и в шатре
Дейенерис Таргариен появилась заметная трещина в сдержанности. Он вошел в шатер со
служанкой своей сестры, одна его рука крепко вцепилась в ее волосы, и он грубо втащил
женщину в шатер, не обращая внимания на крики и протесты.

"Ты послал эту шлюху отдавать мне приказы?! Никто не приказывает дракону. Я должен был
вернуть тебе ее голову!" - гневно воскликнул Визерис, толкнув девушку на пол и бросив взгляд
на сестру.

"Прости меня, кхалиси", - умоляла служанка, пока Дейенерис утешала ее.

"Тише. Все в порядке. Выведи ее наружу и оставь нас", - приказала Дейенерис другой
служанке в комнате и, дождавшись, пока обе женщины уйдут, обратилась к брату по поводу
его действий.

"Сколько раз я должна тебе повторять? Ты не командуешь мной! Никто не командует
драконом!" - сказал Визерис с безумием в глазах.

"Я ничем тебе не приказывал. Я лишь пригласила тебя поужинать со мной", - ответила
Дейенерис, а Визерис с усмешкой посмотрел на нее и подошел к соседнему столу.

"А это что?" - спросил Визерис, протягивая недавно сшитую одежду.

"Это подарок. Я сделала их для тебя", - ответила Дейенерис, но ее ответ только еще больше
разозлил Визериса, и разговор вышел из-под контроля, его безумие распространялось, пока он
не ударил ее по лицу.

Дважды!

"Не смей говорить со мной в ответ! Особенно не тебе. Личная шлюха какого-то лорда лошадей!
А теперь ты разбудила дракона!" - сказал Визерис, собираясь ударить ее еще раз, причем
достаточно сильно, чтобы оставить синяк.

Дейенерис не успела ничего предпринять и ударила Визериса ожерельем по лицу, что было
иронией судьбы, поскольку он первым бросил его в нее, и он упал на бок от боли. Было ясно,
что Визерис не ожидал, что его родная сестра поднимет на него руку, ведь он пытался сделать
Дейенерис покорной своим прихотям и командам, когда придет время использовать
дотракийцев для захвата Вестероса. Он воспринимал сестру не как сестру, а как инструмент,
ресурс и рукоять своего меча, которым он должен был орудовать сам. По его мнению, если то,
что его сестру используют как шлюху для траха половины мира, даст ему Железный трон, то
Визерис превратит ее в эту шлюху, чтобы присвоить мир себе.

Но Визерис недооценил Дейенерис в том, что она всегда была его кроткой младшей сестрой и



делала все, что он хотел, независимо от того, что она думала по этому поводу. Теперь у его
сестры вырос позвоночник. Время, проведенное с кхалом Дрого и дотракийцами, дало его
сестре новый дух, внутреннюю силу, и теперь она использовала это против него!

"Я - Кхалиси Дотракийцев! Я жена великого кхала и ношу в себе его сына! В следующий раз,
когда ты поднимешь на меня руку, это будет последний раз, когда у тебя есть руки!" - заявила
Дейенерис с широко раскрытыми глазами и почти одержимым выражением на лице, которое
сияло силой.

Испугавшись этой новой и, казалось бы, более могущественной личности, которая была его
сестрой, Визерис бросился бежать, пока ничего не случилось. Пока это происходило, некий
мудрец в маске наблюдал за происходящим из тени с улыбкой на лице и весельем в трех
глазах.

Итак, один из Таргариенов здесь - просто бесхребетная ящерица, когда дело доходит до драки,
а другой... показывает потенциал. Интересно. Возможно, мне стоит вмешаться раньше, чем
ожидалось", - подумал теневой клон Наруто, наблюдая за событиями и обдумывая их.

(Несколько часов спустя)

Дейенерис была в своем женском шатре с Джорахом Мормонтом, и она рассказала ему, что
произошло здесь всего несколько часов назад с Визерисом. Она все еще не могла поверить, что
это произошло. Она ударила своего родного брата! Старшего из них двоих. Наследника
Железного трона! Будущий король Вестероса! Дракона, которого должны и будут со временем
бояться все мужчины!

Так почему же сейчас она не боялась Визериса? Почему она боялась себя, а не его?

"Я ударила его! Не могу поверить, что я ударила последнего дракона моего Дома!" - с тревогой
воскликнула Дейенерис, пока Джорах сохранял спокойствие перед ней.

"Твой брат Рейгар Таргариен был последним драконом твоего Дома. Визерис не является даже
тенью его или вашего рода. Если бы не тот факт, что ты точно знаешь, что он твой брат, я бы
усомнился в его легитимности как Таргариена", - сказал Джорах, и Дейенерис сначала не
совсем поняла, как на это реагировать.

"Даже если сила его крови под вопросом, он - Таргариен и все еще король", - сказала
Дейенерис, и Джорах покачал головой.

"Давайте говорить правду. Между нами. Только между нами. Хочешь ли ты видеть своего брата
на Железном Троне?" - спросил Джорах, и Дейенерис покачала головой.

"Нет. Мой брат больше не может даже командовать мной. Как он может рассчитывать



управлять Семью Королевствами с одного места в Королевской Гавани? Тем не менее, простой
народ ждет его возвращения. Иллирио сказал, что они шьют драконьи знамена к тому дню,
когда он вернется, чтобы занять Железный трон", - ответила Дейенерис, а Джорах снова
покачал головой.

"Простой народ молится о дожде, здоровье и теплом лете, которое никогда не кончится. Им все
равно, в какие игры играют верховные лорды. Лишь бы их не делали пешками в них", - сказал
Джорах, и Дейенерис посмотрела на него.

"И о чем именно вы молитесь, сир Джорах?" - с любопытством спросила Дейенерис, а мужчина
слабо улыбнулся ей.

"О доме. Тот, который примет меня обратно, когда я докажу, что достоин его", - ответил
Джорах, и Дейенерис кивнула, поскольку слышала о его прошлых преступлениях и понимала,
почему он надеется, что его действия по ее следу окажутся удачными для него в долгосрочной
перспективе.

"Я тоже молюсь о доме. К сожалению, мой брат никогда не вернет себе Семь Королевств или
Железный Трон. Он даже не смог бы возглавить армию, даже если бы мой муж дал ему такую.
При всей силе дотракийцев, им никогда не вернуть нас домой", - печально ответила Дейенерис,
хотя в глубине души она не возражала против того, чтобы дотракийская орда ее мужа не
пересекла Узкое море.

"Вот почему тебе, Дейенерис Таргариен, нужно что-то еще. Что-то еще!" - объявил теневой
клон Наруто от входа в палатку к удивлению тех двоих, что уже находились в ней.

"Кто ты?" - спросила Дейенерис и уже собиралась позвать стражников на дотракийском, когда
увидела, что лицо Джораха побледнело, даже когда он потянулся за мечом.

"Сам Мудрец Демонов", - прошептал Джорах с огромным страхом.

"Прошло много времени, Джорах. Ты хорошо устроился после того, как покинул Вестерос. Или
настолько хорошо, насколько это возможно здесь, в Эссосе. После твоего бегства я подозревал,
что ты присоединишься к группе наемников вроде "Вторых сыновей" или какой-нибудь другой
группировке, торгующей мечами. Представь мое удивление, когда я увидел тебя здесь, в
качестве телохранителя Визериса и Дейенерис Таргариен. Хотя, судя по тому, как идут дела и
что я видел ранее, в ближайшем будущем ты, без сомнения, будешь служить только одному из
них. Хотя кто из них будет Таргариен, еще неизвестно", - сказал Наруто, и Джорах бросил
взгляд на Дейенерис, а затем снова сосредоточился на человеке в маске.

"Я не... я не позволю тебе причинить ей вред", - ответил Джорах, хотя было видно, что он
нервничает и боится Наруто.

"Причинить ей боль? Кто сказал, что я здесь, чтобы причинить ей вред?" - спросил Наруто,



наклонив голову.

"Тебя не послал Узурпатор?" - спросила Дейенерис, надеясь, что сможет убедить его
поддержать ее сторону.

"Узурпатор, как вы называете его, леди Таргариен, даже не знает, что я здесь, и я бы
предпочел, чтобы так и оставалось", - сказал Наруто, намекая Джораху, что он знает, что
рыцарь был шпионом Паука, и этот секретный разговор не должен быть записан, чтобы Варис
знал о нем.

Джорах сдержанно кивнул ему в знак понимания.

"Тогда зачем ты здесь?" - с любопытством спросила Дейенерис, пока Наруто обходил палатку,
чтобы осмотреть ее, прежде чем повернуться к ней лицом.

"Чтобы помочь тебе. Ну... в какой-то степени. Изначально я собирался вмешаться в день твоей
свадьбы с Кхалом Дрого, но... у меня появилось чувство, что этот человек не оценит моего
присутствия. Возможно, в прошлом я... назвал его отца и отца отца отца несколькими...
необычными именами на дотракийском языке", - ответил Наруто, жестом руки показывая, что
это незначительный пустяк, который два вспыльчивых человека приняли слишком близко к
сердцу.

"Как именно ты собираешься мне помочь?" - спросила Дейенерис, когда Наруто наклонил
голову, и она могла поклясться, что он улыбался под маской.

"Дав тебе возможность подняться и вернуть Железный трон", - ответил Наруто, после чего
потянулся в рукав своей мантии и достал сундук.

"Как ты...?" спросила Дейенерис, в то время как Наруто выглядел так, будто ухмыляется за
своей маской.

И он ухмылялся.

"Магия или ловкость рук. Выбирай", - ответил Наруто, положил сундук на пол и открыл его,
чтобы показать, что находится внутри.

"Это...? Это...?" - спросила Дейенерис, подойдя к ним, и даже Джорах удивился.

"Драконьи яйца? Да. Я взяла их из палатки твоего брата. Этот человек много чего умеет, но ум
не входит в их число. Он оставил сундук без охраны. Он даже не спрятал его от посторонних
глаз в своей палатке. Должно быть, он действительно потерял рассудок, если думает, что никто
не войдет в его комнату, чтобы взять что-то вроде этих яиц", - ответил Наруто, в то время как



Дейенерис осторожно взяла одно яйцо и с любовью держала его в руках.

"Мой брат не разрешал мне держать их. Он сказал, что они принадлежат ему по праву, и
никто, даже я, не может заботиться об этих яйцах", - сказала Дейенерис, а Наруто покачал
головой.

"Твой брат - идиот. Ты знаешь это. Я знаю. Джорах знает это. Кхал Дрого знает это. И даже
лошади этой дотракийской орды знают это и сказали бы то же самое, если бы могли говорить",
- ответил Наруто, прежде чем опуститься и поднять еще одно яйцо, чтобы осмотреть его
поближе.

"Это действительно яйца дракона? Часть меня всегда боялась, что это не так, а в худшем
случае - хорошо раскрашенные камни, чтобы обмануть нас", - спросила Дейенерис, и Наруто
осмотрел одно из них, прежде чем кивнуть.

"Я знаю драконьи яйца. Я видел драконов и их яйца. Это определенно яйца дракона.
Несомненно, самка дракона отдала свою жизнь, чтобы создать эти три яйца, прежде чем
погибнуть", - с грустью ответил Наруто, ведь когда-то он помогал драконам и ухаживал за
ними, пока не убедился, что они могут сами о себе позаботиться.

И какое-то время так и было... пока не произошли различные события, уничтожившие их.

http://tl.rulate.ru/book/84332/2702904


